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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Includes 
 

Wireless Control Deck, Game Console, HDMI Cable, Micro USB Power Cable 

 WARNING: To ensure safe operation of the product, be sure to read this 

Owner’s Manual before use. Keep this Owner’s Manual in a safe place for easy 

reference when needed. 

Control deck set up 
 

1. Install 4 “AAA” batteries (not included) in the battery compartment on the side of 

the Control Deck. 

 

Battery installation 
 

1. Make sure control deck is turned off or in auto off mode. 

2. Remove battery box cover by Phillips’s head screwdriver. 

3. Insert 4 AAA alkaline batteries in the battery box as illustrated making certain 

that negative (-) and positive (+) poles are positioned properly. 

4. Replace battery box cover - be sure not to over-tighten the screw. 

Warning – battery operated 
 

Battery safety notice: 

1. Non-rechargeable batteries are not charged. 

2. Rechargeable batteries are to be removed from the device before being charged 

(if removable). 

3. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. 

4. Do not mix old and new batteries. 

CARRY HANDLE 

BATTERY 

COMPARTMENT 

PLAYER 2 

PLAYER 1 

POWER SWITCH 

INDICATOR LIGHT 

BUTTON A 

JOYSTICK 

WIRELESS 

CONNECTION 

VOLUME 

MICRO USB PORT (5 V INPUT) 
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5. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries. 

6. Only batteries of the same or equivalent types, as recommended are to be used. 

7. Batteries are to be inserted with the correct polarity (+ and -). 

8. Remove batteries before storing. 

9. Exhausted batteries are to be removed from the device. 

10. Always use alkaline batteries. 

11. Do not dispose of batteries in are, batteries may explode or leak. 

12. The supply terminals are not to be short-circuited. 

 

Connecting game console to TV 
 

1. Connect HDMI cable (included) to tv and game console (make sure the devices are off). 

2. Connect Micro USB cable (included) to tv or USB power adaptor (not included). 

3. Press Power button on top of Game Console to power ON. The power indicator light 

on top of Game Console will light up. RED and then TV will enter the game. 

NOTE: Make sure your TV is on the correct HDMI auxiliary input and set with 16:9 scale. 

  

CLOSE 
OPEN 

BATTERY COMPARTMENT REQUIRES 4 

„AAA“ / LR03 BATTERIES (NOT INCLUDED) 

USB POWER ADAPTOR 

(NOT INCLUDED) 

HDMI CABLE 

(INCLUDED) 

MICRO USB CABLE 

(INCLUDED) 
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This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 

Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 

Operation is subject to the following two conditions: 

1. This device may not cause harmful interference. 

2. This device must accept any interference received, including interference that 

may cause undesired operation of the device. 

 

 

Epilepsy warning 
 

A very small percentage of individuals may experience epileptic seizures or blackouts 

when exposed to certain light patterns or flashing lights. Exposure to certain patterns or 

backgrounds on a television screen or when playing video games may trigger epileptic 

seizures or blackouts in these individuals. To reduce the risk of such a seizure incident, it 

is recommended to take a 10–15-minute break at each hour of playing. 

 

Pairing your control deck to game console 
 

1. Turn ON the power switch on the Control Deck. 

2. Press Power Button on top of Game Console to power ON. The power indicator light 

on top of Game Console will light up RED and then TV will enter the game. 

NOTE: Make sure your TV is on the correct HDMI auxiliary input and set with 16:9 scale. 

3. The LED of Control Deck will change BLINKING to SOLID when paired. 

4. If the units fail to pair, turn them both OFF and repeat Step 1-3 again or refer below 

“Pairing Mode”. 

HDMI 

PORT 

WIRELESS 

CONNECTION 

MICRO USB 

POWER SUPPLY 

POWER 

BUTTON 

POWER 

INDICATOR LIGHT 

RESET BUTTON  

(Hold and press for 5 seconds 

to go back to main menu) 
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LED light indication 
 

 Game Console Control Deck 

Solid light up Power ON Power ON 

*Show flashing X Battery Low 

Normal flashing X Waiting connection mode 

Fast flashing X Pairing mode 

Light OFF Power OFF Sleep mode/Power OFF 

*Show flashing LED during game play indicates low battery, recommend replacing batteries. 

Pairing mode: 

If Game Console & Control Deck cannot be paired, please hold Player 1 & 2 buttons at 

the same time then turn ON the power switch of Control Deck. Once connected 

successfully, indicator light will light up SOLID RED. 

 

Sleep mode: 

Control Deck goes to sleep mode after 10 minutes of inactivity. (press any button to wake up 

Control Deck or turn OFF the power switch to conserve batteries for future play). 

 
Assistance or service: 

If you have questions regarding your Arcade1Up product or require technical support, 

contact Arcade1Up Customer Service at www.Arcade1Up.com and click on "Support". 

 

Caution: Servicing instructions are for use by qualified service personnel only. To reduce 

the risk of electric shock, do not perform any servicing other than that contained in the 

operating instructions unless you are qualified to do so.  

POWER 

SWITCH 

GAME CONSOLE 

CONTROL DECK 

LED POWER 

INDICATOR LIGHT 

LED POWER 

INDICATOR LIGHT 



8 

Game controls 
 

*Arcade may take 10-15 seconds to power on after switching on. 

1. Roll trackball up and down to scroll through game list. 

2. Press a button to choose game. 

3. Follow game controls bellow for each game. 

4. Hold player 1 (5 seconds) to return to menu and to save a high score. 

5. Hold player 2 (5 seconds) to reset game. 

 

  

BOUNCE 

FIRE 

FIRE 

FIRE 
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Troubleshooting 
 

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION 

Game Console will not 

turn ON. 

*Game Console is not 

turned ON. 

*Game Console is not 

plugged in via the Micro 

USB cable (Included). 

*Game Console HDMI is 

not connected to TV or on 

correct TV input source. 

*Press button on top of Game 

Console to turn ON. 

*Make sure the Game Console is 

plugged into a 5V power supply via 

the Micro USB cable (Included). 

*Make sure the HDMI cable is 

connected to your TV and make sure 

your TV is on the correct input 

source. 

Control Deck will not 

turn ON. 

*No batteries in battery 

compartment on Control 

Deck. 

*Insert batteries 4 “AAA” on side of 

Control Deck. 

*Replace to new batteries. 

DRILL 

JUMP 

PUMP 

PUMP 

SMOKE 

SHOOT 

DOOR OPEN/CLOSE 
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*Batteries are out of 

power. 

*ON/OFF Switch is in 

the OFF position. 

*Batteries are inserted 

incorrect polarity. 

*Slide ON/OFF Switch located on 

Control Deck to the ON position. 

*Make sure batteries are to be 

inserted with the correct polarity. 

Game will turn ON, but 

there is no sound. 

*Volume switch is in the 

OFF position. 

*Slide volume switch located on 

Control Deck to the right. NOTE: 

Slide volume switch up to increase 

volume, down to lower volume. 

The game screen is 

frozen. 

*The game encountered a 

problem when processing 

the data. 

*You may need to RESET the game. 

Turn the ON/OFF switch to the OFF 

position and then back ON again on 

both the Game Console and Control 

Deck. 

One of the buttons on 

the Control Deck is 

stuck in the down 

position. 

*Debris may have gotten 

between the button and the 

button housing. 

*Take something thin (like a 

business card) and place it between 

the button and the button housing 

and slide it back and forth to loosen 

the debris. 

You are not able to 

scroll through the 

games on the game 

selection menu. 

*You may be using the 

wrong joystick or pressing 

the incorrect buttons to 

scroll through the games. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are using the correct joystick or 

pressing the correct buttons to scroll 

through the game selection menu. 

You can scroll through 

the games on the game 

selection menu, but 

you can’t enter a game 

to begin playing. 

*You may be pressing the 

wrong button to enter the 

game. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct button 

to enter the game. 

You have entered the 

game, but you can’t 

get the game to start. 

*You may be pressing the 

wrong button to start the 

game. 

*Your TV does not support 

1366 x 768 resolution. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct button 

to start the game. 

*Try to connect to other TV (1080p 

or higher). 

You have entered the 

game, but you can’t 

exit the game to get 

back to game selection 

menu. 

*You may be pressing the 

wrong button to exit the 

game. 

*You may not be holding 

down the exit button long 

enough. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct button 

to exit the game. 

*Make sure you are holding the exit 

button down for 5 seconds to exit 

the game. 

The control functions 

that are printed on the 

Control Deck do not 

match the gameplay 

on the screen for the 

game you are playing. 

*You may be pressing the 

wrong game control 

buttons for the game you 

are playing. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct game 

control buttons for that game. 

*Look at the game control loading 

screen on the monitor to make sure 

you are pressing the correct control 

buttons. NOTE: The game controls 



11 

that are printed on the control deck 

are only for the feature cabinet 

game. The other games in the 

cabinet will utilize the same buttons 

but react differently. 

The game will not let 

me select 2 or 3 players 

for a chosen game. 

*The game may only be a 1 

or 2 player game. 

*Refer to the game control section 

in the instruction manual to see how 

many players can play that game. 

 

Collect them all 

Colours, style, and decoration may vary. 

 

Visit www.arcade1up.com to sign up for our mailing list and see a complete list of games.  
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉   www.alza.cz/kontakt 

✆   +420 255 340 111 

Dovozce  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Zahrnuje 
Bezdrátový ovládací panel, herní konzole, kabel HDMI, napájecí kabel Micro USB 

 UPOZORNĚNÍ: Pro zajištění bezpečného provozu výrobku si před použitím přečtěte 

tento návod k použití. Tento návod k použití uschovejte na bezpečném místě, abyste do 

něj mohli v případě potřeby snadno nahlédnout. 

Nastavení ovládacího panelu 
1. Do přihrádky na baterie na boku ovládacího panelu vložte 4 baterie AAA (nejsou 

součástí dodávky). 

 

Instalace baterie 
 

1. Ujistěte se, že je ovládací panel vypnutý nebo v režimu automatického vypnutí. 

2. Odstraňte kryt bateriového boxu pomocí křížového šroubováku. 

3. Vložte 4 alkalické baterie AAA do bateriového boxu podle obrázku a ujistěte se, že 

jsou záporný (-) a kladný (+) pól správně umístěny. 

4. Přiložte kryt bateriového boxu - dbejte na to, abyste šroub příliš neutáhli. 

Upozornění - napájení bateriemi 
 

Bezpečnostní upozornění k bateriím: 

1. Nenabíjecí baterie nejsou určeny k nabíjení. 

2. Dobíjecí baterie je třeba před nabíjením ze zařízení vyjmout (pokud jsou vyjímatelné). 

3. Dobíjecí baterie se smí nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby. 

4. Nemíchejte staré a nové baterie. 

5. Nemíchejte alkalické, standardní (uhlíko-zinkové) ani dobíjecí baterie. 

6. Používejte pouze baterie stejného nebo rovnocenného typu, jak je doporučeno. 

7. Baterie se vkládají se správnou polaritou (+ a -). 

POUTKO PRO PŘENOS 

PŘIHRÁDKA NA 

BATERIE 

HRÁČ 2 

HRÁČ 1 

PŘEPÍNAČ 

NAPÁJENÍ 

KONTROLKA 

TLAČÍTKO A 

JOYSTICK 

BEZDRÁTOVÉ 

PŘIPOJENÍ 

HLASITOST 

PORT MICRO USB (VSTUP 5 V) 
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8. Před uskladněním vyjměte baterie. 

9. Vybité baterie je třeba ze zařízení vyjmout. 

10. Vždy používejte alkalické baterie. 

11. Nevkládejte poškozené baterie, mohly by explodovat nebo vytéct. 

12. Napájecí svorky se nesmí zkratovat. 

 

Připojení herní konzole k televizoru 
 

1. Připojte kabel HDMI (je součástí dodávky) k televizoru a herní konzoli (ujistěte se, že 

jsou zařízení vypnutá). 

2. Připojte kabel Micro USB (je součástí dodávky) k televizoru nebo napájecímu 

adaptéru USB (není součástí dodávky). 

3. Stiskněte tlačítko napájení na horní straně herní konzole, abyste zapnuli napájení. 

Rozsvítí se kontrolka napájení na horní straně herní konzole. ČERVENÁ a poté bude 

TV připojena. 

POZNÁMKA: Ujistěte se, že je televizor na správném pomocném vstupu HDMI a 

nastaven na měřítko 16:9. 

ZAVŘÍT 
OTEVŘÍT 

PŘIHRÁDKA NA BATERIE VYŽADUJE 4 BATERIE "AAA" 

/ LR03 (NEJSOU SOUČÁSTÍ DODÁVKY). 

NAPÁJECÍ ADAPTÉR USB 

(NENÍ SOUČÁSTÍ DODÁVKY) 

KABEL HDMI 

(SOUČÁSTÍ 

DODÁVKY) 

KABEL MICRO USB (SOUČÁSTÍ 

DODÁVKY) 
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Tento přístroj obsahuje vysílač(e)/přijímač(e), které jsou v souladu s licenčními podmínkami 

RSS pro inovace, vědu a hospodářský rozvoj Kanady. 

Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmínkami: 

1. Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení. 

2. Tento přístroj musí akceptovat veškeré rušení, včetně rušení, které může způsobit 

nežádoucí provoz přístroje. 

 

 

Varování před epilepsií 
U velmi malého procenta jedinců může dojít k epileptickým záchvatům nebo výpadkům 

paměti, pokud jsou vystaveni určitým světelným vzorům nebo blikajícím světlům. 

Vystavení určitým vzorům nebo pozadí na televizní obrazovce nebo při hraní videoher 

může u těchto jedinců vyvolat epileptické záchvaty nebo výpadky paměti. Pro snížení 

rizika takového záchvatu se doporučuje udělat si při každé hodině hraní 10-

15minutovou přestávku. 

Spárování ovládacího panelu s herní konzolí 
 

1. Zapněte vypínač napájení na ovládacím panelu. 

2. Stiskněte tlačítko napájení na horní straně herní konzole, abyste zapnuli napájení. 

Kontrolka napájení na horní straně herní konzole se rozsvítí ČERVENĚ a poté 

televizor vstoupí do hry. 

POZNÁMKA: Ujistěte se, že je televizor na správném pomocném vstupu HDMI a 

nastaven na měřítko 16:9. 

3. Po spárování se kontrolka LED řídicího panelu změní z blikající na svítící. 

PORT 

HDMI 

BEZDRÁTOVÉ 

PŘIPOJENÍ 

NAPÁJENÍ 

MICRO USB 

TLAČÍTKO 

NAPÁJENÍ 

KONTROLKA 

NAPÁJENÍ 

TLAČÍTKO RESET  

(Podržením a stisknutím na 5 sekund 

se vrátíte do hlavní nabídky) 
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4. Pokud se jednotky nepodaří spárovat, obě vypněte a znovu zopakujte krok 1-3 nebo 

se podívejte na níže uvedený "Režim párování". 

LED Světelná indikace  
 

 Herní konzole Ovládací panel 

Svítí nepřerušovaně Zapnutí napájení Zapnutí napájení 

*Pomalé blikání X Vybitá baterie 

Normální blikání X Čekání na režim připojení 

Rychlé blikání X Režim párování 

Vypnuté světlo Vypnutí napájení Režim spánku/vypnutí 

napájení 

*Pomalé blikání kontrolky během hry signalizuje vybití baterie, doporučujeme výměnu 

baterií. 

Režim párování: 

Pokud nelze herní konzoli a ovládací panel spárovat, podržte současně tlačítka Hráč 1 a 

2 a poté zapněte vypínač ovládacího panelu. Po úspěšném připojení se kontrolka rozsvítí 

ČERVENĚ. 

 

Režim spánku: 

Po 10 minutách nečinnosti přejde ovládací panel do režimu spánku. (Ovládací panel 

probudíte stisknutím libovolného tlačítka nebo vypnutím vypínače, abyste šetřili baterie pro 

budoucí přehrávání). 

 
 

Servis nebo asistence: 

PŘEPÍNAČ 

NAPÁJENÍ 

HERNÍ KONZOLE 

OVLÁDACÍ PANEL 

LED KONTROLKA 

NAPÁJENÍ 

LED KONTROLKA 

NAPÁJENÍ 
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Pokud máte dotazy týkající se vašeho produktu Arcade1Up nebo potřebujete technickou 

podporu, kontaktujte zákaznický servis Arcade1Up na adrese www.Arcade1Up.com a 

klikněte na "Support". 

Upozornění: Pokyny k údržbě jsou určeny pouze pro kvalifikovaný servisní personál. 

Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem, neprovádějte žádné jiné servisní úkony než 

ty, které jsou uvedeny v návodu k obsluze, pokud k tomu nejste kvalifikováni. 

Ovládání hry 
 

*Zapnutí arkády může trvat 10-15 sekund po zapnutí. 

1. Rolováním trackballu nahoru a dolů můžete procházet seznam her. 

2. Stisknutím tlačítka vyberete hru. 

3. Pro každou hru postupujte podle níže uvedených ovládacích prvků. 

4. Podržením tlačítka hráče 1 (5 sekund) se vrátíte do menu a uložíte nejlepší skóre. 

5. Podržením hráče 2 (5 sekund) resetujete hru. 
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SKOK 

PALBA 

PALBA 

PALBA 
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Řešení problémů 
 

PROBLÉM MOŽNÁ PŘÍČINA ŘEŠENÍ 

Herní konzole se 

nezapne. 

*Herní konzole není 

zapnutá. 

*Herní konzole není 

připojena kabelem Micro 

USB (je součástí dodávky). 

*Herní konzole HDMI není 

připojena k televizoru nebo 

na správném zdroji 

televizního vstupu. 

*Stisknutím tlačítka na horní straně 

se herní konzole zapne. 

*Ujistěte se, že je herní konzole 

připojena k napájení 5 V pomocí 

kabelu Micro USB (je součástí 

dodávky). 

*Ujistěte se, že je kabel HDMI 

připojen k televizoru a že je televizor 

nastaven na správný vstupní zdroj. 

Ovládací panel se 

nezapne. 

* V přihrádce na baterie 

ovládacího panelu nejsou 

žádné baterie. 

*Vložte baterie 4 "AAA" na straně 

ovládacího panelu. 

*Vyměňte baterie za nové. 

DRILL 

JUMP 

PUMPA 

PUMPA 

PALBA 

STŘELBA 

OTEVŘENÍ/ZAVŘENÍ 

DVEŘÍ 
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*Baterie jsou bez energie. 

*Vypínač je ve vypnuté 

poloze. 

*Baterie jsou vloženy s 

nesprávnou polaritou. 

*Přepněte přepínač ZAP/VYP 

umístěný na ovládacím panelu do 

polohy ZAP. 

*Ujistěte se, že jsou baterie vloženy 

se správnou polaritou. 

Hra se zapne, ale není 

slyšet zvuk. 

*Přepínač hlasitosti je v 

poloze VYP. 

*Přepínač hlasitosti umístěný na 

ovládací plošině posuňte doprava. 

POZNÁMKA: Posunutím přepínače 

hlasitosti nahoru zvýšíte hlasitost, 

posunutím dolů ji snížíte. 

Herní obrazovka je 

zamrzlá. 

*Hra narazila na problém 

při zpracování dat. 

*Možná bude nutné hru 

RESETOVAT. Přepněte přepínač 

ZAP/VYP do polohy VYP a poté jej 

opět zapněte na herní konzoli i na 

ovládacím panelu. 

Jedno z tlačítek na 

ovládacím panelu je 

zaseknuté v poloze 

dolů. 

*Možná se mezi tlačítko a 

kryt tlačítka dostaly 

nečistoty. 

*Vezměte něco tenkého (např. 

vizitku), vložte jej mezi tlačítko a kryt 

tlačítka a posunujte jím sem a tam, 

abyste uvolnili nečistoty. 

V nabídce pro výběr 

her nelze procházet 

hry. 

*Možná používáte 

nesprávný joystick nebo 

mačkáte nesprávná tlačítka 

pro procházení her. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k obsluze a ujistěte se, že 

používáte správný joystick nebo 

mačkáte správná tlačítka pro 

procházení nabídkou hry. 

V nabídce výběru her 

můžete procházet hry, 

ale nemůžete do hry 

vstoupit a začít ji hrát. 

*Možná jste stiskli špatné 

tlačítko pro vstup do hry. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

jste stiskli správné tlačítko pro vstup 

do hry. 

Vstoupili jste do hry, 

ale nemůžete. 

spustit hru. 

*Možná jste stiskli špatné 

tlačítko pro spuštění hry. 

*Váš televizor 

nepodporuje rozlišení 1366 

x 768. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

jste stiskli správné tlačítko pro 

spuštění hry. 

*Zkuste se připojit k jinému 

televizoru (1080p nebo vyšší). 

Vstoupili jste do hry, 

ale nemůžete ji 

ukončit a vrátit se do 

nabídky pro výběr hry. 

*Možná jste stiskli špatné 

tlačítko pro ukončení hry. 

*Možná nedržíte tlačítko 

ukončení dostatečně 

dlouho. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

jste stiskli správné tlačítko pro 

ukončení hry. 

*Ujistěte se, že podržíte tlačítko 

ukončení po dobu 5 sekund, abyste 

hru ukončili. 

Ovládací funkce, které 

jsou vytištěny na 

ovládacím panelu, 

neodpovídají hře, 

kterou hrajete, na 

obrazovce. 

*Možná mačkáte 

nesprávná tlačítka ovládání 

hry, kterou hrajete. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

mačkáte správná tlačítka pro 

ovládání hry. 

*Podívejte se na obrazovku načítání 

ovládání hry na monitoru a ujistěte 
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se, že mačkáte správná ovládací 

tlačítka. POZNÁMKA: Ovládací prvky 

hry, které jsou vytištěny na 

ovládacím panelu, jsou určeny pouze 

pro hlavní hru panelu. Ostatní hry 

panelu budou používat stejná 

tlačítka, ale budou reagovat jinak. 

Hra mi nedovolí vybrat 

2 nebo 3 hráče pro 

vybranou hru. 

*Hra může být určena 

pouze pro 1 nebo 2 hráče. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití, kde najdete 

informace o tom, kolik hráčů může 

danou hru hrát. 

 

Sesbírejte je všechny 

Barvy, styl a dekorace se mohou lišit. 

 

Navštivte stránku www.arcade1up.com, kde se můžete přihlásit do našeho mailing listu a 

prohlédnout si kompletní seznam her.  
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie na budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Obsahuje 
 

Bezdrôtový ovládací panel, herná konzola, kábel HDMI, napájací kábel Micro USB 

 UPOZORNENIE: na zabezpečenie bezpečnej prevádzky výrobku si pred použitím 

prečítajte tento návod na obsluhu. Tento návod na obsluhu si uložte na bezpečné 

miesto, aby ste doň mohli v prípade potreby ľahko nahliadnuť. 

Nastavenie ovládacieho panela 
1. Do priehradky na batérie na bočnej strane ovládacieho panela vložte 4 batérie typu 

„AAA" (nie sú súčasťou dodávky). 

 

Inštalácia batérie 
1. Skontrolujte, či je ovládací panel vypnutý alebo v režime automatického vypnutia. 

2. Odstráňte kryt batériového boxu pomocou krížového skrutkovača. 

3. Vložte 4 alkalické batérie AAA do batériového boxu podľa obrázka a uistite sa, že 

záporný (–) a kladný (+) pól sú správne umiestnené. 

4. Priložte kryt batériového boxu – dbajte na to, aby ste skrutku príliš neutiahli. 

Upozornenie – napájanie na batérie 
 

Bezpečnostné upozornenie o batérii: 

1. Nenabíjateľné batérie sa nenabíjajú. 

2. Nabíjateľné batérie je potrebné pred nabíjaním zo zariadenia vybrať (ak sú 

vyberateľné). 

3. Nabíjateľné batérie sa smú nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby. 

4. Nemiešajte staré a nové batérie. 

5. Nemiešajte alkalické, štandardné (uhlíkovo–zinkové) ani nabíjateľné batérie. 

6. Používajte len batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu, ako sa odporúča. 

7. Batérie musia byť vložené so správnou polaritou (+ a –). 

PÚTKO NA PRENÁŠANIE 

PRIEHRADKA 

NA BATÉRIE 

HRÁČ 2 

HRÁČ 1 

PREPÍNAČ 

NAPÁJANIA 

INDIKÁTOR  

TLAČIDLO 

A 

JOYSTICK 

BEZDRÔTOVÉ 

PRIPOJENIE 

OBSAH 

PORT MICRO USB (VSTUP 5 V) 
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8. Pred uskladnením vyberte batérie. 

9. Vybité batérie je potrebné zo zariadenia vybrať. 

10. Vždy používajte alkalické batérie. 

11. Nevyhadzujte batérie, pretože môžu vybuchnúť alebo vytekať. 

12. Napájacie svorky sa nesmú skratovať. 

 

Pripojenie hernej konzoly k televízoru 
 

1. Pripojte kábel HDMI (je súčasťou dodávky) k televízoru a hernej konzole (uistite sa, že 

sú zariadenia vypnuté). 

2. Pripojte kábel micro USB (je súčasťou dodávky) k televízoru alebo napájaciemu 

adaptéru USB (nie je súčasťou dodávky). 

3. Stlačte tlačidlo napájania na hornej strane hernej konzoly, aby ste ju zapli. Indikátor 

napájania na hornej strane hernej konzoly sa rozsvieti. ČERVENÁ a potom TV vstúpi 

do hry. 

POZNÁMKA: uistite sa, že je televízor zapnutý na správnom pomocnom vstupe HDMI a 

nastavený v mierke 16 : 9. 

  

ZATVORENÉ 
OTVORENÉ 

PRIESTOR NA BATÉRIE VYŽADUJE 4 

BATÉRIE „AAA"/LR03 (NIE SÚ SÚČASŤOU 

BALENIA) 

NAPÁJACÍ ADAPTÉR 

USB (NIE JE 

SÚČASŤOU DODÁVKY) 

KÁBEL HDMI 

(SÚČASŤOU 

DODÁVKY) 

KÁBEL MICRO USB 

(SÚČASŤOU BALENIA) 
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Toto zariadenie obsahuje vysielač(–e)/prijímač(–e) oslobodený(–é) od licencie, ktorý(–é) 

je(sú) v súlade s RSS pre inovácie, vedu a hospodársky rozvoj Kanady. 

Prevádzka podlieha týmto dvom podmienkam: 

1. Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie. 

2. Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 

spôsobiť neželanú prevádzku zariadenia. 

 
 

Varovanie pred epilepsiou 
U veľmi malého percenta jedincov sa môžu vyskytnúť epileptické záchvaty alebo výpadky 

pamäti, keď sú vystavení určitým svetelným vzorom alebo blikajúcim svetlám. Vystavenie 

určitým vzorom alebo pozadiam na televíznej obrazovke alebo pri hraní videohier môže 

u týchto jedincov vyvolať epileptické záchvaty alebo výpadky pamäte. Na zníženie rizika 

vzniku takéhoto záchvatu sa odporúča urobiť si po každej hodine hrania 10 – 15–

minútovú prestávku. 

Spárovanie ovládacieho balíka s hernou konzolou 
 

1. Zapnite vypínač na ovládacom paneli. 

2. Stlačte tlačidlo napájania na hornej strane hernej konzoly, aby ste ju zapli. Indikátor 

napájania na hornej strane hernej konzoly sa rozsvieti načerveno a potom televízor 

vstúpi do hry. 

POZNÁMKA: uistite sa, že je televízor zapnutý na správnom pomocnom vstupe HDMI a 

nastavený v mierke 16 : 9. 

3. Po spárovaní sa LED indikátor ovládacieho panela zmení z blikajúceho na svietiaci. 

4. Ak sa jednotky nepodarí spárovať, vypnite ich obe a zopakujte krok 1 – 3 alebo si 

pozrite nižšie „Režim párovania". 

PORT HDMI 

BEZDRÔTOVÉ 

PRIPOJENIE 

NAPÁJANIE 

MICRO USB 

TLAČIDLO 

NAPÁJANIA 

INDIKÁTOR 

NAPÁJANIA 

TLAČIDLO RESET  

(podržaním a stlačením na 5 

sekúnd sa vrátite do hlavnej 

ponuky) 
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Svetelná indikácia LED 
 

 Herná konzola Ovládací panel 

Pevné svetlo Zapnutie napájania Zapnutie napájania 

*Zobraziť blikanie X Nízka úroveň nabitia 

batérie 

Normálne blikanie X Režim čakajúceho 

pripojenia 

Rýchle blikanie X Režim párovania 

Vypnuté svetlo Vypnutie napájania Režim spánku/vypnutie 

napájania 

*Blikanie indikátora počas hry signalizuje slabú batériu, odporúčame vymeniť batérie. 

Režim párovania: 

Ak sa herná konzola a ovládací panel nedajú spárovať, podržte súčasne tlačidlá Player 1 

a 2 a potom zapnite vypínač ovládacieho panelu. Po úspešnom pripojení sa rozsvieti 

indikátor ČERVENO. 

 

Režim spánku: 

Ovládací panel prejde do režimu spánku po 10 minútach nečinnosti. (stlačením ľubovoľného 

tlačidla prebudíte Ovládací panel alebo vypnete vypínač, aby ste šetrili batérie pre budúce 

prehrávanie). 

 
Servis alebo asistencia: 

Ak máte otázky týkajúce sa vášho produktu Arcade1Up alebo potrebujete technickú 

podporu, kontaktujte zákaznícky servis Arcade1Up na adrese www.Arcade1Up.com a kliknite 

na „Support". 

PREPÍNAČ 

NAPÁJANIA 

HERNÁ KONZOLA 

OVLÁDACÍ PANEL 

LED INDIKÁTOR 

NAPÁJANIA 

LED INDIKÁTOR 

NAPÁJANIA 
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Upozornenie: pokyny na údržbu sú určené len pre kvalifikovaný servisný personál. Aby 

ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, nevykonávajte žiadnu inú údržbu ako tú, ktorá je 

uvedená v návode na obsluhu, ak na to nemáte kvalifikáciu. 

Ovládanie hry 
 

*Zapnutie arkády po zapnutí môže trvať 10 – 15 sekúnd. 

1. Rolovaním trackballu nahor a nadol prechádzate zoznamom hier. 

2. Stlačením tlačidla vyberte hru. 

3. Pri každej hre postupujte podľa nižšie uvedených ovládacích prvkov. 

4. Podržaním hráča 1 (5 sekúnd) sa vrátite do menu a uložíte vysoké skóre. 

5. Podržte hráča 2 (5 sekúnd), aby ste resetovali hru. 

 

  

SKOK 

PAĽBA 

PAĽBA 

PAĽBA 
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Riešenie problémov 
 

PROBLÉM MOŽNÁ PRÍČINA RIEŠENIE 

Herná konzola sa 

nezapne. 

*Herná konzola nie je 

zapnutá. 

*Herná konzola nie je 

pripojená pomocou kábla 

micro USB (je súčasťou 

dodávky). 

*Herná konzola HDMI nie 

je pripojená k televízoru 

alebo k správnemu zdroju 

televízneho vstupu. 

*Stlačte tlačidlo na hornej strane 

hernej konzoly, aby ste ju zapli. 

*Uistite sa, že je herná konzola 

pripojená k napájaniu 5 V pomocou 

kábla micro USB (je súčasťou 

dodávky). 

*Uistite sa, že je kábel HDMI 

pripojený k televízoru a že je 

televízor nastavený na správny 

vstupný zdroj. 

DRILL 

SKOK 

PUMPA 

PUMPA 

PAĽBA 

STREĽBA 

OTVORENIE/ZAVRETIE 

DVERÍ 
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Ovládací panel sa 

nezapne. 

*V priehradke na batérie na 

ovládacom paneli nie sú 

batérie. 

*Batérie sú bez energie. 

*Vypínač je vo vypnutej 

polohe. 

*Batérie sú vložené s 

nesprávnou polaritou. 

*Vložte batérie 4 „AAA" na bočnej 

strane ovládacieho panela. 

* Vymeňte batérie za nové. 

*Presuňte prepínač ON/OFF 

umiestnený na ovládacom paneli do 

polohy ON. 

*Uistite sa, že batérie sa vkladajú so 

správnou polaritou. 

Hra sa zapne, ale 

nepočuť žiadny zvuk. 

*Prepínač hlasitosti je v 

polohe OFF. 

*Presuňte prepínač hlasitosti 

umiestnený na ovládacom paneli 

doprava. POZNÁMKA: posunutím 

prepínača hlasitosti nahor zvýšite 

hlasitosť, posunutím nadol ju znížite. 

Obrazovka hry je 

zamrznutá. 

*Hra narazila na problém 

pri spracovaní údajov. 

*Možno budete musieť hru 

RESETOVAŤ. Prepnite prepínač 

ON/OFF do polohy OFF a potom ho 

opäť zapnite na hernej konzole aj na 

ovládacom paneli. 

Jedno z tlačidiel na 

ovládacom paneli je 

zaseknuté v polohe 

nadol. 

*Možno sa medzi tlačidlo a 

kryt tlačidla dostali 

nečistoty. 

*Vezmite niečo tenké (napríklad 

vizitku), vložte ho medzi tlačidlo a 

kryt tlačidla a posúvajte ho tam a 

späť, aby ste uvoľnili nečistoty. 

V ponuke výberu hier 

nie je možné 

prechádzať medzi 

hrami. 

*Možno používate 

nesprávny joystick alebo 

stláčate nesprávne tlačidlá 

na posúvanie hier. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na obsluhu a uistite sa, že 

používate správny joystick alebo 

stláčate správne tlačidlá na 

prechádzanie cez ponuku výberu 

hry. 

V ponuke výberu hier 

môžete prechádzať 

medzi hrami, ale 

nemôžete vstúpiť do 

hry a začať hrať. 

*Možno ste stlačili 

nesprávne tlačidlo na vstup 

do hry. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na použitie, aby ste sa 

uistili, že stláčate správne tlačidlo na 

vstup do hry. 

Vstúpili ste do hry, ale 

nemôžete 

spustiť hru. 

*Možno ste stlačili 

nesprávne tlačidlo na 

spustenie hry. 

*Váš televízor 

nepodporuje rozlíšenie 1 

366 × 768. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na obsluhu a uistite sa, že 

ste stlačili správne tlačidlo na 

spustenie hry. 

*Pokúste sa pripojiť k inému 

televízoru (1 080p alebo vyšší). 

Vstúpili ste do hry, ale 

nemôžete ju ukončiť, 

aby ste sa vrátili do 

menu výberu hry. 

*Možno ste stlačili 

nesprávne tlačidlo na 

ukončenie hry. 

*Možno nedržíte tlačidlo 

ukončenia dostatočne dlho. 

*Podívajte sa do časti o ovládaní 

hry v návode na použitie a uistite sa, 

že stláčate správne tlačidlo na 

ukončenie hry. 

*Uistite sa, že držíte tlačidlo 

ukončenia stlačené 5 sekúnd, aby ste 

ukončili hru. 
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Ovládacie funkcie, 

ktoré sú vytlačené na 

ovládacom paneli, sa 

nezhodujú s hrou na 

obrazovke pre hru, 

ktorú hráte. 

*Možno stláčate nesprávne 

tlačidlá ovládania hry, ktorú 

hráte. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na obsluhu, aby ste sa 

uistili, že stláčate správne tlačidlá 

ovládania hry pre danú hru. 

*Pozrite sa na obrazovku načítania 

ovládania hry na monitore, aby ste 

sa uistili, že stláčate správne 

ovládacie tlačidlá. POZNÁMKA: 

Ovládacie prvky hry, ktoré sú 

vytlačené na ovládacom paneli, sú 

určené len pre hru s funkčným 

kabinetom. Ostatné hry v skrinke 

budú využívať rovnaké tlačidlá, ale 

budú reagovať inak. 

Hra mi nedovolí vybrať 

2 alebo 3 hráčov pre 

vybranú hru. 

*Hra môže byť len pre 1 

alebo 2 hráčov. 

*Podľa časti o ovládaní hry v návode 

na použitie zistíte, koľko hráčov 

môže danú hru hrať. 

 

Zozbierajte ich všetky 

Farby, štýl a dekorácie sa môžu líšiť. 

 

Navštívte stránku www.arcade1up.com, kde sa môžete zaregistrovať do nášho mailing 

listu a pozrieť si kompletný zoznam hier.  
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ – 2012/19/EU). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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A csomag tartalma 
 

Vezeték nélküli vezérlő, játékkonzol, HDMI kábel, Micro USB tápkábel 

 FIGYELMEZTETÉS: A termék biztonságos üzemeltetése érdekében használat előtt 

feltétlenül olvassa el ezt a használati útmutatót. Tartsa ezt a használati útmutatót 

biztonságos helyen, hogy szükség esetén könnyen hivatkozhasson rá. 

A vezérlő beállítása 
1. Helyezzen be 4 darab "AAA" elemet (nem tartozék) a vezérlő oldalán található 

elemtartóba. 

 

Az elemek beszerelése 
1. Győződjön meg róla, hogy a vezérlőpult ki van kapcsolva vagy automatikus 

kikapcsolási módban van. 

2. Távolítsa el az elemtartó doboz fedelét Phillips csavarhúzóval. 

3. Helyezzen be 4 AAA alkáli elemet az elemtartó dobozba az ábrának megfelelően, 

ügyelve arra, hogy a negatív (-) és pozitív (+) pólusok megfelelően helyezkedjenek el. 

4. Helyezze vissza az elemtartó doboz fedelét - ügyeljen arra, hogy ne húzza túl a 

csavart. 

Figyelmeztetés - elemmel működik 
 

Elem biztonsági figyelmeztetések: 

1. A nem újratölthető elemek nem tölthetők. 

2. Az újratölthető elemeket töltés előtt ki kell venni a készülékből (ha kivehetőek). 

3. Az újratölthető elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni. 

4. Ne keverje össze a régi és az új elemeket. 

5. Ne keverje össze az alkáli, normál (szén-cink) vagy újratölthető elemeket. 

6. Csak az ajánlottal azonos vagy azzal egyenértékű elemeket szabad használni. 

HORDOZHATÓ 

FOGANTYÚ 

ELEMTARTÓ 

REKESZ 
2

. JÁ
T
É
K
O
S

 
1

. JÁ
T
É
K
O
S

 

TÁMOGATÁSKA

PCSOLÓ 

JELZŐLÁMPA 

GOMB A TRACKBALL 

SNIPER 

VEZETÉK 

NÉLKÜLI 

KAPCSOLAT 

MICRO USB PORT (5 V 

BEMENET) 

HANGERŐ 

SNIPER 
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7. Az elemeket a megfelelő polaritással (+ és -) kell behelyezni. 

8. Tárolás előtt vegye ki az elemeket. 

9. A lemerült elemeket ki kell venni a készülékből. 

10. Mindig alkáli elemeket használjon. 

11. Ne dobja el az elemeket, az elemek felrobbanhatnak vagy szivároghatnak. 

12. A tápcsatlakozókat nem szabad rövidre zárni. 

 

Játékkonzol csatlakoztatása a TV-hez 
 

1. Csatlakoztassa a HDMI-kábelt (tartozék) a tévéhez és a játékkonzolhoz (győződjön 

meg róla, hogy az eszközök ki vannak kapcsolva). 

2. Csatlakoztassa a Micro USB kábelt (tartozék) a TV-hez vagy az USB hálózati 

adapterhez (nem tartozék). 

3. Nyomja meg a bekapcsológombot a játékkonzol tetején a bekapcsoláshoz. A 

játékkonzol tetején lévő bekapcsolási jelzőfény kigyullad. PIROS, majd a TV belép a 

játékkonzolba. 

MEGJEGYZÉS: Győződjön meg róla, hogy a televízió a megfelelő HDMI kiegészítő 

bemeneten van, és 16:9-es méretarányra van beállítva. 

  

USB HÁLÓZATI 

ADAPTER (NEM 

TARTOZÉK) 

HDMI KÁBEL 

(TARTOZÉK) 

MICRO USB KÁBEL 

(MELLÉKELVE) 

CLOSE 
OPEN 

AZ ELEMTARTÓHOZ 4 "AAA" / LR03 

ELEMRE VAN SZÜKSÉG (NEM TARTOZÉK) 
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Ez a készülék olyan engedélymentes adó(ka)t/vevő(ke)t tartalmaz, amelyek megfelelnek 

az Innovációs, Tudományos és Gazdasági Fejlesztési Kanada engedélymentes RSS-ének. 

Az üzemeltetés a következő két feltételhez kötött: 

1. Ez a készülék nem okozhat káros interferenciát. 

2. Ennek a készüléknek el kell fogadnia minden olyan interferenciát, beleértve az olyan 

interferenciát is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja. 

 

 

Epilepszia figyelmeztetés 
Az egyének nagyon kis százalékánál előfordulhat, hogy bizonyos fényminták vagy villogó 

fények hatására epilepsziás rohamok vagy ájulások lépnek fel. A televízió képernyőjén 

megjelenő bizonyos minták vagy hátterek vagy videojátékok játszása epilepsziás 

rohamokat vagy ájulásokat válthat ki ezeknél az egyéneknél. Az ilyen rohamesemények 

kockázatának csökkentése érdekében ajánlott minden játékórában 10-15 perces 

szünetet tartani. 

A vezérlő és a játékkonzol párosítása 
 

1. Kapcsolja be a vezérlőn lévő hálózati kapcsolót. 

2. Nyomja meg a bekapcsológombot a játékkonzol tetején a bekapcsoláshoz. A 

játékkonzol tetején lévő bekapcsolásjelző lámpa VÖRÖSEN fog világítani, majd a TV 

belép a játékkonzolba. 

MEGJEGYZÉS: Győződjön meg róla, hogy a televízió a megfelelő HDMI kiegészítő 

bemeneten van, és 16:9-es méretarányra van beállítva. 

3. A vezérlő LED-je villogóról FOLYTONOSRA-ra változik, amikor a párosítás megtörtént. 

HDMI 

PORT 

VEZETÉK 

NÉLKÜLI 

KAPCSOLAT 

MICRO USB 

TÁPEGYSÉG 

POWER 

GOMB 

BEKAPCSOLÁS 

JELZŐFÉNYE 

RESET GOMB  

(Tartsa lenyomva és nyomja meg 5 

másodpercig a főmenübe való 

visszatéréshez) 
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4. Ha nem sikerül párosítani a készülékeket, kapcsolja ki mindkettőt, és ismételje meg 

az 1-3. lépést, vagy olvassa el a "Párosítási mód" című részt. 

LED fényjelzés 
 

 Játékkonzol Vezérlő 

Folyamatosan világít Bekapcsolás Bekapcsolás 

*Villogás megjelenítése X Akkumulátor lemerült 

Normál villogás X Várakozó kapcsolat mód 

Gyors villogás X Párosítási mód 

Fény KI Kikapcsolás Alvó üzemmód/kikapcsolás 

*A játék közben villogó LED alacsony töltöttségi szintet jelez, ezért javasoljuk az elemek 

cseréjét. 

Párosítási mód: 

Ha a játékkonzol és a Vezérlő nem párosítható, tartsa lenyomva a Player 1 és 2 

gombokat egyszerre, majd kapcsolja be a Vezérlő bekapcsolóját. A sikeres csatlakoztatás 

után a visszajelző lámpa FELHASZNÁLÓ VÖRÖS színnel világít. 

 

Alvó üzemmód: 

A Vezérlő 10 perc inaktivitás után alvó üzemmódba kapcsol. (bármelyik gomb 

megnyomásával felébresztheti, vagy kikapcsolhatja a hálózati kapcsolót, hogy az elemeket 

kímélje a későbbi játszáshoz). 

 
 

Segítségnyújtás vagy szolgáltatás: 

TÁMOGATÁSKAPCSOLÓ 

JÁTÉKKONZOL 

VEZÉRLŐ 

LED TELJESÍTMÉNYJELZŐ LÁMPA 

LED TELJESÍTMÉNYJELZŐ LÁMPA 
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Ha kérdése van az Arcade1Up termékkel kapcsolatban, vagy technikai támogatásra van 

szüksége, lépjen kapcsolatba az Arcade1Up ügyfélszolgálatával a www.Arcade1Up.com 

címen, és kattintson a "Támogatás" gombra. 

Vigyázat! A szervizelési utasításokat csak szakképzett szervizszemélyzet használhatja. Az 

áramütés veszélyének csökkentése érdekében ne végezzen a kezelési útmutatóban 

foglaltakon kívül más szervizmunkát, hacsak nem rendelkezik megfelelő képesítéssel. 

Játék irányítás 
 

*Az Arcade bekapcsolása után 10-15 másodpercig tarthat, amíg bekapcsol. 

1. A trackball felfelé és lefelé görgetésével görgetheti a játéklistát. 

2. Nyomjon meg egy gombot a játék kiválasztásához. 

3. Kövesse az alábbi játékszabályokat minden egyes játékhoz. 

4. Tartsa lenyomva az 1-es gombot (5 másodpercig) a menübe való visszatéréshez és a 

magas pontszám elmentéséhez. 

5. Tartsa lenyomva a 2. játékost (5 másodperc) a játék visszaállításához. 
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BOUNCE 

FIRE 

FIRE 

FIRE 
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Hibaelhárítás 
 

PROBLÉMA LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS 

A játékkonzol nem 

kapcsol be. 

*A játékkonzol nincs 

bekapcsolva. 

*A játékkonzol nincs 

csatlakoztatva a Micro USB 

kábelen keresztül 

(tartozék). 

*A játékkonzol HDMI nincs 

csatlakoztatva a TV-hez 

vagy a megfelelő TV 

bemeneti forráshoz. 

*Kapcsolja be a játékkonzol tetején 

lévő gombot a bekapcsoláshoz. 

*Győződjön meg róla, hogy a 

játékkonzol a Micro USB kábelen 

keresztül (mellékelve) 5 V-os 

tápegységhez van csatlakoztatva. 

*Győződjön meg róla, hogy a HDMI-

kábel csatlakoztatva van a TV-hez, és 

győződjön meg róla, hogy a TV a 

megfelelő bemeneti forráson van. 

A vezérlő nem kapcsol 

be. 

*Nincs elem a 

vezérlőelemtartójában. 

*Tegye be a 4 "AAA" elemet a 

vezérlő oldalára. 

FÚRÓ 

JUMP 

PUMP 

PUMP 

FÜST 

SHOOT 

AJTÓ 

NYITÁSA/ZÁRÁSA 
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*Az akkumulátorok 

lemerültek. 

*ON/OFF kapcsoló OFF 

állásban van. 

*Az akkumulátorok 

helytelenül vannak 

behelyezve. 

* Cserélje ki új elemekre. 

*A vezérlőfedélzeten található 

ON/OFF kapcsolót csúsztassa ON 

állásba. 

*GYőződjön meg róla, hogy az 

elemeket a megfelelő polaritással 

kell behelyezni. 

A Vezérlő nem 

csatlakozik a 

játékkonzolhoz. 

*A vezérlőt újra össze kell 

párosítani a játékkonzollal. 

*Ha a Vezérlő és a játékkonzol nem 

párosítható, kérjük, tartsa lenyomva 

a Player 1 és 2 gombokat egyszerre, 

majd kapcsolja be a Vezérlő 

bekapcsolóját. A sikeres 

csatlakoztatás után a kijelző 

FELHASZNÁLÓ VÖRÖS színnel fog 

világítani. 

A Joystick, a Spinner 

vagy a Trackball nem 

válaszolok. A vezérlő 

jelzőfénye lassan 

villog. 

*A vezérlő elemtartójában 

lévő elemek lemerülőben 

vannak, és ki kell őket 

cserélni. 

* Cserélje ki az elemeket a vezérlő 

elemtartójában 4 új "AAA" elemmel. 

A játék bekapcsol, de 

nincs hang. 

*A hangerő kapcsoló OFF 

állásban van. 

*A vezérlőn található 

hangerőszabályzó kapcsoló jobbra 

csúsztatásával.  

MEGJEGYZÉS: a hangerőszabályzó 

felfelé csúsztatásával növelheti a 

hangerőt, lefelé csúsztatásával 

csökkentheti a hangerőt. 

A játékképernyő 

befagyott. 

*A játék problémába 

ütközött az adatok 

feldolgozása során. 

*Elképzelhető, hogy újra kell 

indítania a játékot. Fordítsa a 

ON/OFF kapcsolót OFF állásba, majd 

ismét ON állásba a játékkonzolon és 

a vezérlőpulton egyaránt. 

A vezérlőpult egyik 

gombja lefelé áll. 

*Szemét kerülhetett a 

gomb és a gombház közé. 

*Vegyen valami vékony tárgyat 

(például egy névjegykártyát), 

helyezze a gomb és a gombház közé, 

és csúsztassa előre-hátra, hogy a 

törmeléket meglazítsa. 

A játékválasztó 

menüben nem tud 

görgetni a játékok 

között. 

*Előfordulhat, hogy rossz 

joystickot használ, vagy 

nem a megfelelő gombokat 

nyomja meg a játékok 

lapozásához. 

*Nézze meg a használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő joystickot használja, vagy 

a megfelelő gombokat nyomja meg a 

játékválasztó menüben való 

görgetéshez. 

A játékválasztó 

menüben görgethet a 

játékok között, de nem 

tudsz belépni egy 

*Előfordulhat, hogy rossz 

gombot nyom meg a 

játékba való belépéshez. 

*Nézze meg a használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő gombot nyomja meg a 

játékba való belépéshez. 
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játékba, hogy elkezdj 

játszani. 

Beléptél a játékba, de 

nem tudja a játékot 

elindítani. 

*Előfordulhat, hogy rossz 

gombot nyom meg a játék 

indításához. 

*A tévéje nem támogatja 

az 1366 x 768-as felbontást. 

*Nézze meg a használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő gombot nyomja meg a 

játék indításához. 

* Próbáljon meg más TV-hez 

csatlakozni (1080p vagy magasabb). 

Belép a játékba, de 

nem tud kilépni a 

játékból, hogy 

visszatérjen a 

játékválasztó menübe. 

*Előfordulhat, hogy rossz 

gombot nyom meg a 

játékból való kilépéshez. 

*Elképzelhető, hogy nem 

tartja elég sokáig lenyomva 

a kilépés gombot. 

*Nézze meg a játékvezérlésről szóló 

részt a használati útmutatóban, hogy 

megbizonyosodjon arról, hogy a 

megfelelő gombot nyomja meg a 

játékból való kilépéshez. 

*GYőződjön meg róla, hogy a kilépés 

gombot 5 másodpercig lenyomva 

tartja a játékból való kilépéshez. 

A Vezérlőre 

nyomtatott 

vezérlőfunkciók nem 

egyeznek meg a 

képernyőn megjelenő 

játékkal az Ön által 

játszott játék 

esetében. 

* Lehet, hogy rossz 

játékvezérlő gombokat 

nyomogat a játékhoz, amit 

játszik. 

*Nézze meg a használati útmutató 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő játékvezérlő gombokat 

nyomja meg az adott játékhoz. 

*Nézze meg a monitoron a 

játékvezérlő betöltőképernyőjét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő vezérlőgombokat 

nyomja meg. MEGJEGYZÉS: A 

vezérlőlapra nyomtatott 

játékvezérlők csak a gyűjtemény 

játékokra vonatkoznak. A 

gyűjteményben lévő többi játék 

ugyanazokat a gombokat használja, 

de másképp reagál. 

A játék nem engedi, 

hogy 2 vagy 3 játékost 

válasszak egy 

kiválasztott játékhoz. 

*A játék csak 1 vagy 2 

játékos játszhat. 

*A használati útmutatóban a 

játékvezérlésről szóló részben 

olvasható, hogy hány játékos játszhat 

az adott játékkal. 
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Gyűjtsd össze mindet 

A színek, a stílus és a díszítés változhat. 

 

A www.arcade1up.com oldalon feliratkozhatsz a levelezőlistára, és megtekintheted a 

játékok teljes listáját.  
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 

WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvvel (WEEE - 2012/19 / EU) 

összhangban. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi 

hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Enthält 
Kabelloses Steuerdeck, Spielkonsole, HDMI-Kabel, Micro-USB-Netzkabel 

 WARNUNG: Um einen sicheren Betrieb des Geräts zu gewährleisten, sollten Sie 

diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch unbedingt lesen. Bewahren Sie diese 

Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort auf, damit Sie bei Bedarf leicht darin 

nachschlagen können. 

Kontrollstand einrichten 
1. Legen Sie 4 "AAA"-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) in das Batteriefach an 

der Seite des Steuerdecks ein. 

 

Einbau der Batterie 
1. Vergewissern Sie sich, dass das Steuerpult ausgeschaltet ist oder sich im 

automatischen Abschaltmodus befindet. 

2. Entfernen Sie den Batteriefachdeckel mit einem Kreuzschlitzschraubendreher. 

3. Legen Sie 4 AAA-Alkalibatterien wie abgebildet in das Batteriefach ein und achten 

Sie darauf, dass die Minus- (-) und Pluspole (+) richtig positioniert sind. 

4. Bringen Sie die Abdeckung des Batteriefachs wieder an - achten Sie darauf, die 

Schraube nicht zu fest anzuziehen. 

Warnung - batteriebetrieben 
Sicherheitshinweis zur Batterie: 

1. Nicht wiederaufladbare Batterien werden nicht geladen. 

2. Wiederaufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen aus dem Gerät entfernt 

werden (falls sie herausnehmbar sind). 

3. Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen 

werden. 

4. Mischen Sie nicht alte und neue Batterien. 

5. Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Zink-Kohle-) oder wiederaufladbaren Batterien. 

TRAGEGRIFF 

BATTERIEFACH 

SPIELER 2 

SPIELER 1 

NETZSCHALTER 

KONTROLLLEUCHTE 

TASTE A 

JOYSTICK 

DRAHTLOSE 

VERBINDUNG 

VOLUME 

MICRO USB ANSCHLUSS (5 V EINGANG) 
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6. Es dürfen nur Batterien desselben oder eines gleichwertigen Typs, wie empfohlen, 

verwendet werden. 

7. Die Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+ und -) eingesetzt werden. 

8. Entfernen Sie die Batterien vor der Lagerung. 

9. Erschöpfte Batterien sind aus dem Gerät zu entfernen. 

10. Verwenden Sie immer Alkalibatterien. 

11. Werfen Sie die Batterien nicht in den Müll, sie könnten explodieren oder auslaufen. 

12. Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 

 

Anschließen der Spielkonsole an den Fernseher 
1. Schließen Sie das HDMI-Kabel (im Lieferumfang enthalten) an den Fernseher und die 

Spielkonsole an (stellen Sie sicher, dass die Geräte ausgeschaltet sind). 

2. Schließen Sie das Micro-USB-Kabel (im Lieferumfang enthalten) an ein Fernsehgerät 

oder einen USB-Netzadapter (nicht im Lieferumfang enthalten) an. 

3. Drücken Sie die Power-Taste auf der Oberseite der Spielkonsole, um sie 

einzuschalten. Die Netzkontrollleuchte auf der Oberseite der Spielkonsole leuchtet 

auf. RED und dann TV werden das Spiel starten. 

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass Ihr Fernsehgerät auf den richtigen HDMI-

Zusatzeingang geschaltet und auf das Format 16:9 eingestellt ist. 

  

Geschlossen 
Offen 

BATTERIEFACH ERFORDERT 4 "AAA" / LR03 

BATTERIEN (NICHT ENTHALTEN) 

USB-NETZTEIL (NICHT 

ENTHALTEN) 

HDMI KABEL 

(MITGELIEFERT) 

MICRO-USB-KABEL (IM LIEFERUMFANG 

ENTHALTEN) 
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Dieses Gerät enthält lizenzbefreite(n) Sender/Empfänger, die mit den lizenzbefreiten RSS 

von Innovation, Science and Economic Development Canada übereinstimmen. 

Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen. 

2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 

Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können. 

 
 

Warnung vor Epilepsie 
Bei einem sehr kleinen Prozentsatz von Personen kann es zu epileptischen Anfällen oder 

Blackouts kommen, wenn sie bestimmten Lichtmustern oder blinkenden Lichtern 

ausgesetzt sind. Die Exposition gegenüber bestimmten Mustern oder Hintergründen auf 

einem Fernsehbildschirm oder beim Spielen von Videospielen kann bei diesen Personen 

epileptische Anfälle oder Blackouts auslösen. Um das Risiko eines solchen Anfalls zu 

verringern, wird empfohlen, nach jeder Spielstunde eine 10-15-minütige Pause 

einzulegen. 

Koppeln des Steuerdecks mit der Spielkonsole 
1. Schalten Sie den Netzschalter am Steuerpult ein. 

2. Drücken Sie die Power-Taste oben auf der Spielkonsole, um das Gerät einzuschalten. 

Die Betriebskontrollleuchte oben auf der Spielkonsole leuchtet ROT auf und der 

Fernseher startet das Spiel. 

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass Ihr Fernsehgerät auf den richtigen HDMI-

Zusatzeingang geschaltet und auf das Format 16:9 eingestellt ist. 

3. Die LED des Steuerdecks wechselt von BLINKEN zu LEUCHTEN, wenn es gekoppelt 

ist. 

4. Wenn die Geräte nicht gekoppelt werden können, schalten Sie beide Geräte aus und 

wiederholen Sie Schritt 1-3 oder lesen Sie unter "Kopplungsmodus" nach. 

HDMI-

PORT 

DRAHTLOSE 

VERBINDUNG 

MICRO USB NETZTEIL 

POWER-

TASTE 

NETZKONTROLLLEUCHTE 

RESET-TASTE  

(Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang 

gedrückt, um zum Hauptmenü 

zurückzukehren) 
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LED-Lichtanzeige 
 

 Spielkonsole Kontrolldeck 

Festes Licht leuchtet Strom einschalten Strom einschalten 

*Blinken anzeigen X Batterie schwach 

Normales Blinken X Wartender 

Verbindungsmodus 

Schnelles Blinken X Koppel-Modus 

Licht aus Ausschalten Ruhemodus/Ausschalten 

*Die während des Spiels blinkende LED zeigt einen niedrigen Batteriestand an; es wird 

empfohlen, die Batterien zu ersetzen. 

Koppel-Modus: 

Wenn die Spielkonsole und das Steuergerät nicht gekoppelt werden können, halten Sie 

bitte die Tasten Player 1 und 2 gleichzeitig gedrückt und schalten Sie den Netzschalter 

des Steuergeräts ein. Sobald die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, leuchtet die 

Anzeigeleuchte ROT auf. 

 

Schlafmodus: 

Das Control Deck geht nach 10 Minuten Inaktivität in den Schlafmodus. (Drücken Sie eine 

beliebige Taste, um das Control Deck aufzuwecken, oder schalten Sie den Netzschalter aus, 

um die Batterien für künftige Spiele zu schonen). 

 
Hilfe oder Dienstleistung: 

Wenn Sie Fragen zu Ihrem Arcade1Up-Produkt haben oder technische Unterstützung 

benötigen, kontaktieren Sie den Arcade1Up-Kundendienst unter www.Arcade1Up.com und 

klicken Sie auf "Support". 

NETZSCHALTER 

SPIELKONSOLE 

KONTROLLDECK 

LED-

LEISTUNGSANZEIGELEUCHTE 

LED-

LEISTUNGSANZEIGELEUCHTE 
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Achtung! Die Wartungsanweisungen sind nur für qualifiziertes Wartungspersonal 

bestimmt. Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern, führen Sie keine anderen 

als die in der Bedienungsanleitung beschriebenen Wartungsarbeiten durch, es sei denn, Sie 

sind dafür qualifiziert. 

Spiel-Kontrollen 
*Nach dem Einschalten kann es 10-15 Sekunden dauern, bis das Gerät eingeschaltet ist. 

1. Bewegen Sie den Trackball nach oben und unten, um durch die Spieleliste zu blättern. 

2. Drücken Sie eine Taste, um ein Spiel auszuwählen. 

3. Befolgen Sie die unten aufgeführten Spielregeln für jedes Spiel. 

4. Halten Sie Spieler 1 (5 Sekunden) gedrückt, um zum Menü zurückzukehren und einen 

Highscore zu speichern. 

5. Halten Sie Spieler 2 (5 Sekunden), um das Spiel zurückzusetzen. 

  

BOUNCE 

FEUE

R 

FEUER 

FEUER 
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Fehlersuche 
 

PROBLEM MÖGLICHE URSACHE LÖSUNG 

Die Spielkonsole lässt 

sich nicht einschalten. 

*Die Spielkonsole ist nicht 

eingeschaltet. 

*Die Spielkonsole ist nicht 

über das Micro-USB-Kabel 

(im Lieferumfang enthalten) 

eingesteckt. 

*Die Spielekonsole HDMI 

ist nicht an den Fernseher 

oder an die richtige TV-

Eingangsquelle 

angeschlossen. 

*Drücken Sie die Taste auf der 

Oberseite der Spielkonsole, um sie 

einzuschalten. 

*Vergewissern Sie sich, dass die 

Spielkonsole über das Micro-USB-

Kabel (im Lieferumfang enthalten) an 

eine 5-V-Stromversorgung 

angeschlossen ist. 

*Vergewissern Sie sich, dass das 

HDMI-Kabel an Ihr Fernsehgerät 

angeschlossen ist, und stellen Sie 

sicher, dass das Fernsehgerät auf die 

BOH

RER 

JUMP 

PUMP

E 

PUMP

E 

RAUCH 

SHOOT 

TÜR 

ÖFFNEN/SCHLIESSEN 
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richtige Eingangsquelle eingestellt 

ist. 

Das Kontrolldeck lässt 

sich nicht einschalten. 

*Keine Batterien im 

Batteriefach des 

Steuerdecks. 

*Batterien sind ohne 

Strom. 

*Der EIN/AUS-Schalter 

befindet sich in der Stellung 

AUS. 

*Batterien sind mit 

falscher Polarität 

eingesetzt. 

*Legen Sie die 4 "AAA"-Batterien an 

der Seite des Steuergeräts ein. 

*Ersetzen Sie die Batterien durch 

neue. 

*Schieben Sie den ON/OFF-Schalter 

auf dem Steuerpult in die ON-

Position. 

*Achten Sie darauf, dass die 

Batterien mit der richtigen Polarität 

eingelegt werden. 

Das Spiel wird 

eingeschaltet, aber es 

ist kein Ton zu hören. 

*Der Lautstärkeregler ist 

auf OFF gestellt. 

*Schieben Sie den Lautstärkeregler 

auf dem Steuerdeck nach rechts. 

HINWEIS: Schieben Sie den 

Lautstärkeschalter nach oben, um 

die Lautstärke zu erhöhen, nach 

unten, um sie zu verringern. 

Der Spielbildschirm ist 

eingefroren. 

*Das Spiel ist bei der 

Verarbeitung der Daten auf 

ein Problem gestoßen. 

*Möglicherweise müssen Sie das 

Spiel zurücksetzen. Stellen Sie den 

ON/OFF-Schalter an der Spielkonsole 

und am Steuerpult auf OFF und 

dann wieder auf ON. 

Eine der Tasten auf 

dem Steuerpult ist in 

der unteren Position 

stecken geblieben. 

*Es kann sein, dass sich 

Schmutz zwischen den 

Knopf und das 

Knopfgehäuse geschoben 

hat. 

*Nehmen Sie etwas Dünnes (z. B. 

eine Visitenkarte), legen Sie es 

zwischen den Knopf und das 

Knopfgehäuse und schieben Sie es 

hin und her, um die Ablagerungen zu 

lösen. 

Sie können nicht durch 

die Spiele im 

Spielauswahlmenü 

blättern. 

*Sie verwenden 

möglicherweise den 

falschen Joystick oder 

drücken die falschen 

Tasten, um durch die Spiele 

zu blättern. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt zur 

Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie den 

richtigen Joystick verwenden oder 

die richtigen Tasten drücken, um 

durch das Spielauswahlmenü zu 

blättern. 

Sie können im 

Spielauswahlmenü 

durch die Spiele 

blättern, aber Sie 

können nicht in ein 

Spiel einsteigen, um es 

zu spielen. 

*Möglicherweise haben 

Sie die falsche Taste 

gedrückt, um das Spiel zu 

starten. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt 

über die Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtige 

Taste drücken, um das Spiel zu 

starten. 

Sie haben das Spiel 

betreten, aber Sie 

können nicht 

das Spiel zu starten. 

*Möglicherweise drücken 

Sie die falsche Taste, um 

das Spiel zu starten. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt 

über die Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtige 
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*Ihr Fernsehgerät 

unterstützt keine Auflösung 

von 1366 x 768. 

Taste drücken, um das Spiel zu 

starten. 

*Versuchen Sie, eine Verbindung zu 

einem anderen Fernsehgerät (1080p 

oder höher) herzustellen. 

Sie haben das Spiel 

betreten, können es 

aber nicht beenden, 

um zum 

Spielauswahlmenü 

zurückzukehren. 

*Möglicherweise drücken 

Sie die falsche Taste, um 

das Spiel zu beenden. 

*Möglicherweise halten 

Sie die Exit-Taste nicht 

lange genug gedrückt. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt 

über die Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtige 

Taste drücken, um das Spiel zu 

beenden. 

*Achten Sie darauf, dass Sie die 

Exit-Taste 5 Sekunden lang gedrückt 

halten, um das Spiel zu beenden. 

Die auf dem 

Kontrolldeck 

aufgedruckten 

Steuerfunktionen 

stimmen nicht mit 

dem Spielverlauf auf 

dem Bildschirm des 

von Ihnen gespielten 

Spiels überein. 

*Es kann sein, dass Sie die 

falschen Steuertasten für 

das Spiel, das Sie spielen, 

drücken. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt zur 

Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtigen 

Tasten für das jeweilige Spiel 

drücken. 

*Schauen Sie sich den 

Ladebildschirm der Spielsteuerung 

auf dem Monitor an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtigen 

Steuertasten drücken. HINWEIS: Die 

auf dem Kontrolldeck aufgedruckten 

Spielsteuerungen gelten nur für das 

Spiel im Hauptgerät. Die anderen 

Spiele im Schrank verwenden die 

gleichen Tasten, reagieren aber 

anders. 

Das Spiel lässt mich 

nicht 2 oder 3 Spieler 

für ein bestimmtes 

Spiel auswählen. 

*Das Spiel darf nur mit 1 

oder 2 Spielern gespielt 

werden. 

*Wie viele Spieler das Spiel spielen 

können, ist in der Spielanleitung 

angegeben. 
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Sammle sie alle 

Farben, Stil und Dekoration können variieren. 

 

Besuchen Sie www.arcade1up.com, um sich in unsere Mailingliste einzutragen und eine 

vollständige Liste der Spiele einzusehen.  
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Garantiebedingungen 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

• Einwirkung schädlicher äußerer Einflüsse wie Sonnenlicht und anderen Strahlungen 

oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen von 

Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung 

(einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder Eingangsspannung und 

falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 

WEEE 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 


